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OCENE
RECENSIONI

REVIEWS

Bernard Nežmah: 
NEZNANI JURČIČ – MAGIČNI ŽURNALIST. ČASOPISNA, 
KULTURNA IN DRUŽBENA ZGODOVINA DESETLETJA 
1871–1881 NA STRANEH SLOVENSKEGA NARODA. 

Zbirka Razprave in eseji 83. Ljubljana, 
Slovenska matica, 2024, 209 strani 

V zbirki Razprave in eseji druge najstarejše slo-
venske založbe Slovenske matice, ki od 1864 dalje 
kot prva izdaja tudi znanstvena dela, je z letnico 
2024 izšlo delo Bernarda Nežmaha o »magičnem 
žurnalistu« Josipu Jurčiču (1844–1881). V sloven-
ski kulturni zavesti je Jurčič bolj zasidran kot pri-
povednik in dramatik, manj kot novinar in urednik, 
ki je leta dolgo rojake obveščal o družbeno-poli-
tičnih in kulturnih dogodkih ter tako sooblikoval 
javno mnenje. Po Nežmahovi zaslugi se bo naše 
védenje o novinarju in njegovih časnikarskih stre-
mljenjih temeljito spremenilo. Ni odveč izposta-
viti, da marsikaj novega o »magičnem žurnalistu« 
Jurčiču odkriva publicist in znanstvenik, ki je Jur-
čičev poklicni kolega, kar je dragocena razsežnost 
tega dela.

Nežmah predstavi Jurčiča kot družabnega in ve-
selega človeka, ki se urednikovanja loti na osno-
vi bolj ali manj izdelane predstave o nalogah in 
poslanstvu periodičnega tiska. Slovenski narod 
(SN) se pod njegovo taktirko razvije iz trikat te-
densko izhajajočega časopisa v dnevnik, ki je v 
tiskani obliki prihajal na trg vsak dan razen ob po-
nedeljkih in dnevih po praznikih. Brez razvejane 
dopisniške mreže je objavljal družbeno-politične 
članke, parlamentarna in kulturna poročila o do-
gajanju v takratnih slovenskih deželah Habsburške 
monarhije, pri čemer niso manjkale novice o ce-
sarju in njegovih aktivnostih ali o gospodarstvu, 
npr. članki o dometu južne železnice. Jurčič je no-
vice prejemal od dopisovalcev ali tiskovnih agen-
cij, pri čemer je črpal tudi iz siceršnjega domače-
gai oz. inozemskega tiska. 

Da bi pritegnil bralce, ki so SN dobivali kot abo-
nenti/naročniki, saj prodajnih mest (kioskov), kjer 
bi se ga dalo kupovati, takrat še ni bilo, je Jurčič 
moral izdelati strategijo, ki bi bila učinkovitejša od 
konkurenčne. Jurčičevi tekmeci pri teh prizadeva-
njih so bili: nemška »Lajbaherica« (Laibacher Ze-
itung) in Laibacher Tagblatt – tega je kot liberalni 
politik soustanovil v predmarčnem obdobju pre-
povedani pesnik Anton Alexander Auersperg (bolj 
znan kot Prešernov prijatelj Anastazij Grün) ter pri-
ljubljene slovenske Kmetijske in rokodelske novice. 
Tekmece, med njimi tudi inozemske dnevnike, se je 

dalo redno prebirati v ljubljanskih kavarnah. Jurčič 
je moral torej ustvariti časnik, ki bi ga ljudje raje 
brali od drugih. 

Kaj je bilo po Nežmahovih ugotovitvah tisto, 
kar je privlačilo bralstvo? Uvodoma zapiše, da je 
SN »začel izhajati leta 1868 v treh izdajah na te-
den in je imel tristo naročnikov, Jurčič ga je leta 
1873 preoblikoval v prvi slovenski dnevnik, ki je 
imel za časa njegovega življenja okoli tisoč na-
ročnikov« (str. 7). Število prednaročnikov, ki so 
naročnino plačevali vnaprej mesečno, četrtletno, 
polletno ali letno, se je v petih letih povečalo več 
kot trikrat, kar je naravnost senzacionalni dose-
žek. Škoda, da Nežmah teh podatkov ne umesti 
v takratne razmere, ker bi tako Jurčičeve napore 
laže označili za epohalne. SN je bil namreč po ne 
preveč trdoživih listih Slovenija (1848–1850), Celj-
ske Slovenske novine (1848–1849) in (tržaškem) 
Jadranski slavjan (1849) prvi slovenski politični 
list. Izhajal je v času, ko je v Habsburški monarhiji 
veljala nemščina za prvi deželni jezik, slovenščina 
pa za drugega kljub temu, da so na območju, ki mu 
danes pravimo Slovenija, živeli Slovenci, ki jih je 
bilo zlasti na podeželju več od nemško govorečih 
Avstrijcev. Slovenščina kot poučevalni jezik je bila 
v osnovne šole pripuščena šele l. 1861. Že sedem 
let kasneje pride na trg SN.

Tudi pismenost je bila kljub splošni šolski obve-
znosti, ki je veljala od časov Marije Terezije, niz-
ka. Nepismenih je bilo 1880 med našimi prebival-
ci 39 % ljudi. Desetletje pozneje jih ni znalo brati 
in pisati še 25 %. Z odpovedjo konkordata, ko je 
odpadla prevlada latinskega jezika v poučevalnih 
ustanovah, se je povečala vloga nemščine zlasti 
v ljudski šoli, tako da se je bilo za slovenščino 
potrebno zavzemati z več napori. Porazno je bilo 
stanje učbenikov v slovenščini, na kar posredno 
opozori tudi Nežmah, žal s sicer učinkovito, toda 
netočno prikazano intervenco Antona Aleksandra 
Auersperga v Kranjskem deželnem zboru, kjer je v 
zvezi z rabo slovenščine počilo dvakrat. Prvič 28. 
1. 1863, ko so Slovenci postavili zahtevo o enako-
pravnosti slovenščine z zahtevo, da se slovenske 
stenografske zapise govorov prevede v nemščino. 
Niso pa Slovenci zahtevali prevajanja zapisov nem-
ških govorov v slovenščino. Šele to bi se Auersper-
gu zdelo prava enakopravnost, ki bi jo podprl. Žal 
Slovenci njegove sugestije niso sprejeli. Drugič je 
počilo 12. 2. 1866, ko se je Auersperg v Kranjskem 
deželnem zboru postavil proti zahtevi Slovencev 
po uvedbi slovenščine v osnovne ter dvojezičnosti 
v srednje šole z argumentom, ki je celo držal, da 
ni dovolj slovenskih učbenikov. Obstajata da samo 
dva, je izjavil, in sicer za zoologijo in botaniko, ki 
ju je pokazal. To stanje je komentiral po latinsko: 
omnia mea mecum porto. Bleiweisove Novice so 
iz tega izvajale, da se je Auersperg iz Slovencev 
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norčeval, češ da imajo v svoji culi vsega skupaj 
zgolj dve knjigi, česar poslanec ni nikoli rekel, saj 
je govoril samo o učbenikih. Ravno o tem poroča 
tudi Nežmah, ki se sklicuje na SN (str. 110). Ver-
jetno bi bilo bolje, ko bi Novice takrat poudarjale, 
in vsi slovenski listi skupaj z njimi, da pisanja in 
tiskanja učbenikov, ki jih nihče ne uporablja, ne 
bo nihče podprl in financiral. Bo pa jih, če se bo 
slovenščino v šolah uporabljalo. Dejstvo je, da je 
A. A. Auersperg s svojim posegom takrat zaustavil 
prodor slovenščine v naše izobraževalne ustanove, 
česar mu nismo nikoli odpustili.

Nežmah v svojem delu po poglavjih obravnava 
različne teme: dopisnike, lažne novice, cenzuro 
(kot orodje za tvorbo javnega mnenja so jo Av-
strijci po posredovanju kneza Metternicha uvedli, 
zgledujoč se pri Napoleonu I.), polemike, javne 
pozive, germanizacijo, slovenizacijo, naslavljanje 
in iskanje imenovanih bralcev SN, opravljivost, ce-
sarja, borbo za slovenski jezik v javnosti, nabirke 
za spomenike, družbeno vlogo likovnih umetni-
kov, zagrizen obračun z novinarskim in uredniškim 
kolegom Jakobom Aleševcem ter slednjega »revol-
ver žurnalistiko« (str. 95). 

V poglavju o člankih o smrtih in samomorih se 
Nežmah loti tudi te teme, ki je bila za bralstvo go-
tovo zanimiva. V zvezi s smrtmi mu uspe véliko od-
kritje: SN je objavil obdukcijsko poročilo o smrti dr. 
Henrika Etbina Coste, moža, ki je za Slovence veliko 
napravil, vendar je v našem spominu skrajnje spo-
ren, na kar opozori že Jurčič. Vzrok njegove »›nagle 
smrti je [...] vnetje osrčne kože, akoravno bi bil prej 
morda črez pol leta moral umreti tudi za rakom v že-
lodci in tud zaradi bolezni v jetrah‹« (str. 111–112).

SN je objavljal prispevke o razbojništvu v prid 
ubogim, o vojnem poročanju, gledališki kritiki ali 
antisemitizmu, čemur avtor nameni poglavje Na 
valovih antisemitizma. SN namreč precej poroča o 
liberalnem dunajskem dnevniku Neue Freie Presse 
(NFP) kot o judovskem časniku. Predstavi ga kot 
»nemški list, kateri zverinske azijate zagovarja, ka-
teri na tisoče ubozih brezoroženih kristijanov ko-
ljejo, kateri gazijo kri nedožnih otrok in žen [...]« 
(str. 143). NFP je v Avstro-Ogrski na splošno veljal 
za trobilo Judov. Zanj je nekaj let pisal tudi Theodor 
Herzl (1860–1904), oče cionizma, ki se je zavze-
mal za ustanovitev judovske države v Palestini. 

V poglavju o navadah časa in o oglaševanju Ne-
žmah opozori na visok konzum alkoholnih pijač, 
kar razbere iz oglasov v SN. Zdi se, da je bil, sicer 
drugačen, vendar tudi pereč problem potreba po 
dolgih ženskih laseh, zlasti rumene (blond), rdeče 
ali sive barve. Prenekatera gospa jih je tako lahko-
mišljeno (pod ceno) prodala nepoštenim trgovcem, 
ki so jih dobavljali lasuljarjem. 

SN se ni branil niti ženitovanjskih oglasov in je 
opozarjal na pomanjkanje učiteljev. Pereč problem 

je bilo zaposlovanje jetnikov iz cesarsko-kraljevih 
kaznilnic, ki so poceni konkurenca domačim obr-
tnikom, katerih delo je praviloma dražje. Takšna 
nelojalna konkurenca vodi v obubožanje obrtnikov.

Nenavadno prakso je, na kar opozori Nežmah, 
zaslediti v oglasih zdravnikov. Tako »državni posla-
nec in solastnik Slovenskega naroda Josip Vošnjak 
[...] ›magister porodoslovja, praktičen zdravnik v 
Ljubljani [...] ozdravlja vse zunanje in notranje bole-
zni. [...] Ozdravlja tudi pismeno‹« (str. 164). To po-
meni, da na daljavo, ne da bi v živo videl pacienta.

Nežmah v posebnem poglavju razišče vojno re-
porterstvo, saj je SN vedno znova poročal o vojnih 
dogodkih v Črni gori, Bosni in Hercegovini, med 
Nemci in Francozi. V teh člankih je, kot izposta-
vlja Nežmah, praviloma govor o poveljnikih, kra-
ljih in cesarjih, o bitkah in njihovih posledicah. 
Ne omenja pa se navadnih vojakov. To je bila sicer 
takratna redna praksa, ki jo je spremenila šele prva 
poklicna reporterka Alice Schalek (1874–1956), ki 
je v živo poročala z bojišč I. svetovne vojne (tudi s 
soških front). Do takrat so vojna poročila oz. vojni 
članki nastajali v varnem zaledju v tiskovnih ura-
dih. Neredko so jih izgotavljali vpoklicani znani 
literati (Robert Musil na soških frontah, Hugo von 
Hofmannsthal iz Pule) in ilustrirali slikarji (Hin-
ko Smrekar). Takšni so služili bolj propagandi kot 
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pa objektivnemu poročanju o stanju na bojiščih. 
Tematizirali so poveljnike, cesarje, kralje, ne pa 
navadnih vojakov.

Duhu časa v SN je prisoditi poročila o gojenju 
ledu na travnikih na Gorenjskem. Vest se je razširila 
vse do Dunaja, kjer je zanjo izvedel tradicionalni 
dunajski pivovar Dreher, ki je imel izpostavo svoje 
pivovarne v Trstu. Dreher »se je pogodil z lastni-
ki travnikov za [...] led in sicer bo za Schwechat 
vzel 700 vagonov, za Trst pa 500 vagonov ledu« (str. 
163). Za razliko od slovenskih Koslerjev, ki so takrat 
iz Ljubljane v Trst prodajali svoje Union pivo, se je 
Dreher v Italiji obdržal do današnjih dni – čeprav 
zdaj v lasti Heinekena. Usoda, ki jo deli s pivovarno 
Union v Sloveniji.

Z zadnjim poglavjem svojega dela je Nežmah 
okronal svoje raziskovanje Jurčiča v SN. Za vedno 
je razčistil z Mit[om] o borno plačanem uredniku. 
S honorarjem, ki ga je Jurčič zaslužil, si je plače-
val bivanje v dragem ljubljanskem hotelu Evropa 
ob Celovški cesti. Neporočeni gospodje so takrat, 
ko so bila stanovanja brez elektrike, vode in kur-
jave, ko je Bleiweis šele iznašel slovensko besedo 
vstranišče (vstran metati) za današnje stranišče, ko 
gospodje niso znali prati, likati ali kuhati (celo so-
proga Prešernovega delodajalca odvetnika Blaža 
Crobatha je proti plačilu gostila izbrane gospode na 
kosilu), najlaže preživeli v hotelih. Jurčič je kot de-
laven človek lahko živel od tistega, za kar je živel, 
od pisanja, ki mu je omogočilo »evropsko« bivanje 
na visokem nivoju.

Mira Miladinović Zalaznik

Polona Tratnik: 
V DEŽELI PRAVLJIC. K DRUŽBENIM FUNKCIJAM 

PRAVLJIČNIH NARATIVOV. 
Koper, Založba Annales, 2024, 226 strani

Monografija V deželi pravljic predstavlja poglo-
bljeno in metodološko izvirno raziskavo pravljic ter 
sorodnih narativnih oblik, kot so ljudske pripovedi, 
miti in legende, kot specifičnih družbenih diskur-
zov. Avtorica študije, Polona Tratnik, se v zadnjih 
letih mednarodno uveljavlja z raziskovanjem pra-
vljic, mitov in sorodnih narativov, pri čemer njeno 
delo zaznamujeta izrazita interdisciplinarna odpr-
tost ter vključevanje sodobnih metodoloških pristo-
pov.

Osrednja teza knjige je, da pravljice niso zgolj 
estetsko ali literarno avtonomna besedila, temveč 
ideološko in družbenopolitično pogojene narativ-
ne prakse, ki izhajajo iz konkretnih zgodovinskih 
in družbenih potreb, konstruirajo zamišljene druž-
bene ureditve ter opravljajo raznolike normativne 

funkcije. Avtorica zagovarja stališče, da pravljice 
delujejo kot aktivni soustvarjalci družbenopolitič-
nega prostora, saj ne le reprezentirajo družbeno 
realnost, temveč prek diskurzivnega nagovora su-
bjektov sodelujejo pri procesih subjektivacije ter 
usmerjajo posameznike k določenim oblikam mi-
šljenja in ravnanja.

Monografija je tako osredotočena na družbene 
funkcije pravljic in njihovo vlogo pri vzpostavljanju 
ter refleksiji družbenega reda, pri čemer poseben 
poudarek namenja slovenskemu prostoru, zazna-
movanemu z menjavanjem političnih tvorb in pri-
zadevanji za oblikovanje narodne identitete. Skozi 
monografijo analizira, kako se politični, gospodar-
ski in verski odnosi ter konkretne zgodovinske oko-
liščine odražajo v ljudskih pripovedih in pravljicah, 
zlasti v kontekstu narodnega preporoda in procesov 
grajenja nacije. Ob tem obravnava tako junaške kot 
tudi »neherojske« pravljice ter širši korpus klasičnih 
vseevropskih pripovedi in pokaže, kako se posame-
zne pravljične inačice v različnih zgodovinskih in 
ideoloških kontekstih prilagajajo družbenopolitič-
nim razmeram ter delujejo kot narativne matrice za 
posredovanje družbenih vrednot.

Izviren pristop k proučevanju pravljic v mono-
grafiji se kaže v odmiku od univerzalističnih per-
spektiv, ki pogosto spregledajo zgodovinske in 
družbene dejavnike. Tratnik opozarja, da so takšni 
pristopi, značilni zlasti za psihoanalitične interpre-
tacije Bruna Bettelheima in nekaterih jungovskih 
teorij arhetipov, metodološko problematični, saj 
zanemarjajo zgodovinsko pogojenost pravljic ter 
pogoje njihove produkcije in recepcije. Po njenem 
mnenju univerzalistična perspektiva obravnava pra-
vljice, kot da nimajo zgodovine, pri čemer tisto, kar 
se razglaša za univerzalne resnice, pogosto odraža 
vrednote specifičnega zgodovinskega in kulturnega 
prostora. Podobno opozarja tudi na omejitve teo-
rij arhetipov, ki spregledajo dejstvo, da se pomeni 
simbolov in arhetipskih figur razlikujejo med kul-
turami ter se skozi čas spreminjajo. V tem konte-
kstu kritično obravnava tudi stališča Carla-Heinza 
Malleta, ki pravljice razume kot pripovedi, ločene 
od političnih, zgodovinskih in kulturnih okoliščin, 
ter jih vidi kot osvobojene moralnih in vedenjskih 
norm posameznih zgodovinskih obdobij. Ob bok 
takšnim pristopom razumevanja pravljic, Tratnik 
zagovarja tezo, da pravljice vselej nastajajo v do-
ločenem času in prostoru, izhajajo iz konkretnih 
družbenih razmer ter so namenjene specifičnim 
družbenim skupnostim. Njeno raziskovalno izho-
dišče temelji na povezovanju ljudskih in literarnih 
pravljic s kulturno in politično resničnostjo, pri če-
mer poudarja fleksibilnost teh narativov in njihovo 
zmožnost prilagajanja različnim družbenim potre-
bam, kot so discipliniranje, izobraževanje ali utrje-
vanje družbenih struktur. Metodološki okvir, ki ga 
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razvija, temelji na primerjalni analizi različic istega 
pravljičnega tipa, skozi katero razkriva strukturne 
podobnosti in vsebinske razlike ter pojasnjuje ra-
znolike družbene funkcije posameznih inačic. S 
tem se distancira od formalističnih in strukturali-
stičnih usmeritev, ki so se osredotočale na iskanje 
univerzalnih strukturnih zakonitosti, pri čemer so 
pogosto zanemarile diskurzivno analizo variant in 
s tem njihove specifične družbene in zgodovinske 
kontekste. Razumevanje pravljic, kot je to v mono-
grafiji jasno utemeljeno, ni mogoče brez upošteva-
nja vprašanja, zakaj se posamezne različice pojavi-
jo v določenem času in prostoru ter kakšne funkcije 
opravljajo v konkretni družbi. S tem prepričljivo 
pokaže, kako je mogoče na podlagi povezave med 
strukturo pravljice (vključno z značaji in motivi) ter 
njenim diskurzivnim delovanjem razložiti raznoli-
ke družbene funkcije posameznih inačic. V njeno 
analizo so vključene literarne, ljudske pravljice 
vključno z miti in legendami, s čimer so prikaza-
ne kompleksne povezave in prehodi med različnimi 
narativnimi sferami in zvrstmi. Poleg literarne reto-
rike posveča pozornost tudi likovni retoriki, kar se 
kaže v bogati slikovni opremljenosti knjige.

Monografija je tematsko razdeljena na tri sklo-
pe. Prvi del (poglavji 2 in 3) se osredotoča na pra-
vljico o Pepelki in sorodne pripovedi. Obravnava 
nastanek literarne pravljice v renesančnih Benet-
kah, zlasti v delu Giovannija Francesca Straparo-
le, ter njen nadaljnji razvoj v francoski aristokrat-
ski kulturi poznega 17. stoletja pri avtorjih, kot 
sta Charles Perrault in Marie-Catherine d’Aulnoy. 
Osrednja tema tega sklopa je biopolitična vloga 
pravljic pri oblikovanju disciplinarne družbe, zla-
sti v kontekstu discipliniranja žensk ter vzposta-
vljanja konceptov feminilnosti in družbene vloge 
ženske. Analiza pokaže, kako pravljice, kot sta 
Perraultova in d’Aulnoyina Pepelka, hkrati odraža-
jo in soustvarjajo spolne vloge ter družbene norme. 
Posebna pozornost je namenjena tudi vlogi čude-
snega (mirabilis) in njegovemu delovanju v službi 
specifičnih družbenih funkcij. Prispevek knjige je 
na tem mestu še posebej izrazit, saj razkriva sub-
tilne mehanizme discipliniranja, ki delujejo prek 
navidez nedolžnega pravljičnega diskurza.

Drugi del (poglavja 4 do 7) raziskuje motiv ubi-
jalca zmaja v različnih kontekstih. Sledi genealo-
giji motiva od starodavnih indoevropskih mitologij 
do krščanskega koda (sveti Jurij) in slovanske mito-
poetske dediščine (Kresnik, Perun). S svojo analizo 
pokaže, kako se mitični in naturalistični epistemi 
odražajo v razumevanju živali in pošasti, kot sta 
človeška ribica in globokomorski ligenj, ter kako 
znanstveni pristopi – na primer Valvasorjevo razi-
skovanje Cerkniškega jezera – potiskajo mitsko ra-
zumevanje sveta v ozadje, hkrati pa uvajajo instru-
mentalni razum in nacionalne interese, denimo v 

obravnavi človeške ribice kot nacionalnega simbo-
la. Posebna pozornost je namenjena tudi obliko-
vanju kolektivnega imaginarija skozi ponavljanje 
simbolnih struktur. Poglavja v tem sklopu obravna-
vajo še politično rabo antične mitologije pri gra-
dnji skupnosti in kolektivnega spomina, zlasti mit 
o Argonavtih in njegov pomen pri konstruiranju 
izvora Ljubljane. Nadalje so v ospredju slovenski 
narodni junaki, kot so Martin Krpan, Peter Klepec 
in Gašper Lambergar, ter njihova vloga pri utrjeva-
nju narodne zavesti in politični instrumentalizaciji 
skozi zgodovino, na primer v Levstikovem Martinu 
Krpanu ter Cankarjevih in Bevkovih literarnih pri-
redbah Petra Klepca.

Tretji del (poglavji 8 in 9) je posvečen pravljici o 
Janku in Metki ter njenemu prispevku k oblikovanju na-
cij. Prikazuje, kako so pravljice, zlasti v zbirki bratov 
Grimm, sodelovale pri konstruiranju nemške nacional-
ne identitete. Ključni del analize predstavlja zgodovina 
prevodov in priredb pravljice o Janku in Metki v sloven-
ščino, ki razkriva, kako so bile pravljice prilagojene spe-
cifičnim političnim režimom in založniškim politikam 
v jugoslovanskem prostoru, denimo z odstranjevanjem 
verskih elementov ali v Bevkovih socialističnih prired-
bah. Tratnik obravnava tudi motiv zapuščenih otrok v 
širšem zgodovinskem okviru, povezanem z demograf-
skimi krizami in revščino, ter v literarnih kontekstih, kot 

Polona Tratnik v monografiji raziskuje, 
kakšno vlogo igrajo pravljice in drugi podob-
ni narativi, kot so ljudske pripovedi, miti 
in legende v družbi. Njeno raziskovanje je 
izvirno, saj se izbranim pravljicam posveča 
tematsko, tako da zasleduje pravljico istega 
tipa v različnih inačicah, ki so bile pisane v 
zelo različnih zgodovinskih okoliščinah. Pri 
tem pa jo zanima, zakaj je bila neka pravljica 
v določenih družbenih okoliščinah popularna. 
V svojem pristopu osvetljuje družbene oko-
liščine nastanka ter izbrane primere obravnava 
z vidika sporočilnosti, ali še bolje, z vidika 
vprašanja, kako nagovarjajo družbo. V tem 
oziru pokaže, da imajo pravljični narativi, 
četudi sorodni, v različnih družbah različne 
funkcije. Avtorica obravnava tako besedila 
kot ilustracije ter druga vizualna dela, ki so 
povezana z izbranimi primeri. Bogata slikovna 
opremljenost monografije je zato pomenljiva.

Gorazd Bajc

Znanstvena monografija V deželi pravljic je 
posvečena vlogam, ki jih imajo pravljice v 
družbi. Gradi na zavedanju, da so pravljice 
eno izmed najmočnejših vzgojno-izobraževal-
nih sredstev. Avtorico v skladu s tem zanima, 
kakšne ideje posredujejo pravljice. Prispe-
vek Polone Tratnik k preučevanju pravljic 
je izviren, namreč s svojim raziskovanjem 
prepričljivo pokaže na povezavo med struktu-
ro pravljice, s katero so povezani tudi značaji 
in motivi, ter funkcijo, ki jo ima pravljica v 
družbi. Posebno dragoceno je, da avtorica ve-
liko pozornosti posveča slovenskim primerom 
pravljic. S tem pomembno prispeva k osvetlit-
vi slovenske kulturne dediščine. Monografija 
odpira poglobljene in izvirne poglede na 
tematiko pravljic, ki postaja vse bolj aktualna. 

Saša Babič

Polona Tratnik,  
doktorica filozofije, 
je znanstvena  
svetnica na  
Inštitutu IRRIS za 
raziskave, razvoj in 
strategije družbe,  
kulture in okolja in red-
na profesorica na Filozofski fakulteti  
Univerze v Ljubljani. Vodi raziskovalni pro-
jekt, posvečen političnim funkcijam ljudskih 
pravljic. Vodila je več raziskovalnih projek-
tov, nacionalnih in mednarodnih, in sicer o 
družbenih funkcijah pravljic, pomenu kul-
turne dediščine za trajnostni razvoj, kritičnih 
in aktivističnih strategijah sodobne umetnosti, 
umetnosti v dobi poznega kapitalizma in 
raziskovalni program o raziskavah kulturnih 
formacij. Bila je Fulbrightova raziskovalka in 
gostujoča profesorica na University of Cali-
fornia Santa Cruz, na Universidad Nacional 
Autónoma de México, na Capital Normal 
University v Pekingu, in na University for Art 
and Design Helsinki Taik (Aalto University). 
Je predsednica Slovenskega društva za este-
tiko, pa tudi svetovna pionirka biotehnološke 
umetnosti, akademska slikarka in magistra 
kiparstva. Njene nedavne monografske  
publikacije vključujejo The European 
Avant-Garde – A Hundred Years Later  
(ur., Brill, 2024), Through the Scope of Life. 
Art and (Bio)Technologies Philosophically  
Revisited (soavtorica z Mario Antonio 
González Valerio, Springer, 2023), Art as 
Capital. The Intersection of Science, Tech-
nology and the Arts (Rowman & Littlefield, 
2021), Conquest of Body. Biopower with 
Biotechnology (Springer, 2017), Umetnost 
kot intervencija (Sophia, 2016) in Hacer la 
presencia. Fotografía, arte y (bio)tecnología 
(Herder, 2014).9 789616 732642
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so Perraultov Palček, Basilejeva Nennillo in Nennella ter 
Grimmova Janko in Metka. Skozi te motive se odražajo 
družbene razmere in ideološki premiki, na primer pre-
hod od suverene oblasti k razsvetljenim subjektom ter 
vpliv kapitalističnih družbenih razmerij. Strukturo pripo-
vedi Tratnik poveže s koncepti suverenosti, racionalnosti 
in civilne družbe ter s tem razširi razumevanje pravljice 
kot odraza družbenih pričakovanj in norm. S posebnim 
poudarkom na slovenskih inačicah, je uspešno uteme-
ljena teza o dinamični družbeni funkciji pravljic. Pravlji-
ce tako niso statične, temveč se njihova sporočilnost in 
funkcija spreminja glede na družbenopolitični kontekst 
nastanka in recepcije.

Pomemben prispevek monografije je osredoto-
čenost na slovenske primere, s čimer je pomemb-
no osvetljena slovenska kulturna dediščina in njena 
vpetost v širše evropske in zgodovinske procese. 
Delo presega zgolj nacionalni okvir, saj s svojo 
teoretsko doslednostjo in primerjalno zasnovanim 
pristopompredstavlja pomemben prispevek tudi v 
širšem mednarodnem prostoru razprav o družbenih 
funkcijjah pravljic.

Analiza slovenskih narodnih junakov in prevo-
dov Grimmovih pravljic v slovenščino pod različ-

nimi režimi jasno prikaže, kako so pravljice služile 
nacionalnim in ideološkim ciljem. Monografija V 
deželi pravljic s tem predstavlja izjemno dragocen 
prispevek k razumevanju kompleksnih družbenih 
funkcij pravljičnih narativov. Z metodološko izvir-
nostjo, poglobljeno analizo izbranih primerov ter 
bogatim vključevanjem slovenskega gradiva prese-
ga ustaljene okvire proučevanja pravljic in pokaže, 
da so pravljice pomembni kulturni in politični dis-
kurzi, ki so skozi stoletja aktivno soustvarjali druž-
bene predstave, vrednote in norme. Ponuja sveže 
in premišljene uvide v na videz že dobro poznane 
pripovedi. Slog pisanja je mestoma zahteven, saj 
besedilo temelji na bogatem naboru referenc, teo-
retskih konceptov in zgodovinskih primerov. Kljub 
temu Tratnik spretno povezuje analitično zahtev-
nost z berljivostjo besedila, pri čemer bralcu v 
oporo vključuje številne ilustracije in natančne 
opise. Vizualno gradivo tako ne deluje zgolj kot 
spremljevalni element, temveč vzpostavlja doda-
tno interpretativno raven, ki smiselno dopolnjuje 
analitični del monografije.

Jasmina Rejec
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KAZALO K SLIKAM NA OVITKU

SLIKA NA NASLOVNICI: John Martin: The Great Day of His Wrath (izrez, Wikimedia Commons).

Slika 1: Besede in pogovori kot orožje, Kevin Coleman in Independent Software (Vir: https://www.c4isrnet.com/
opinion/the-compass/net-defense-blogs/2017/06/15/the-weaponization-of-words-and-conversations/). 
Slika 2: Pogled iz zraka na ljudi, ki prečkajo prehod za pešce (Foto: Ryoji Iwata on Unsplash).
Slika 3: Silhuete ljudi (Vir: Freepik).
Slika 4: Ustvarjalec vsebin (Vir: Freepik).
Slika 5: Grafit »Post no hate« (Foto: Jon Tyson, Unsplash).
Slika 6: Parada (Vir: Freepik).
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FRONT COVER: John Martin: The Great Day of His Wrath (cutout, Wikimedia Commons).

Figure 1: The weaponization of words and conversations by Kevin Coleman and Independent Software 
(Source: https://www.c4isrnet.com/opinion/the-compass/net-defense-blogs/2017/06/15/the-weaponization-of-words-
-and-conversations/). 
Figure 2: Aerial view of people walking on pedestrian lane (Photo: Ryoji Iwata on Unsplash).
Figure 3: People silhouettes (Source: Freepik).
Figure 4: Content creator (Source: Freepik).
Figure 5: »Post no hate« grafitti (Photo: Jon Tyson, Unsplash).
Figure 6: Parade (Source: Freepik).


